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“Zilele încep să se răcească. Ce
temperatură este?”

• • •

“Comincia a fare freddo. Che
temperatura c’è?”
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“Eu sper că nu. Chiar nu-mi place
vremea rea, mai ales tunetele și
fulgerele. Mi-e teamă că fulgerul ar
putea să mă lovească.”

• • •

“Spero di no. Non mi piace il brutto
tempo, specialmente i tuoni e i fulmini.
Ho paura di essere colpito da un
fulmine.”
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“Sunt nouă grade. E încă toamnă, dar în
curând va fi iarnă.”

• • •

“Nove gradi. È ancora autunno, ma
presto sarà inverno.”
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“Uită-te la norii aceia întunecați. Mâine
va ploua. Va bate tare și vântul. Poate că
va fi furtună.”

• • •

“Guarda quelle nuvole scure. Domani
pioverà. E ci sarà anche tanto vento.
Forse ci sarà un temporale.”
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“Aștept cu nerăbdare primăvara, dar
prefer vara, când e frumos și cald.”

• • •

“Non vedo l’ora che arrivi la primavera,
ma preferisco l’estate, quando il tempo
è bello e caldo.”
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“Nu mă deranjează frigul. Ploaia și
vântul nu-mi plac.”

• • •

“Non m’importa del freddo. Ma pioggia
e vento non mi piacciono.”

5


